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	work plan, endorsed by the Berlin conference (31 March-1 April 2004)
	得到会议认可的《工作计划》
	plan de travail approuvé par la Conférence
	plan de trabajo, refrendado por la Conferencia


Personalities: President Hamid Karzai; former King, Zaher Shah; Foreign Minister Abdullah Abdullah; Paik , Chung-hyun ,Special rapporteur of the Commission on Human Rights for Afghanistan; General Dostum (Uzbek), Malik (Uzbek), Taliban supreme leader Mullah Omar (as Amir-al Momineen 穆民的埃米尔), Commander Massoud;;President of the Republic of Uzbekistan, Islam Karimov; Pakistan’s Chief Executive Gen. Pervez Musharraf
Places: Islamabad, Kabul and Dushanbe; new provinces (Panjshir and Daikundi)
Parties & factions: ANLF = Afghan National Liberation Front ;Harakat-I-Islami 伊斯兰运动; Hezb-I-Islami 伊斯兰党;National Islamic Front ;National Islamic Movement of Afg h. (NIMA); Northern Alliance; Taliban; United Front (UF) ;Uzbek Jumbesh Party; Junbish forces of General Abdul Rashid Dostum; Jamiat forces of Ustad Atta Mohammed; Wahdat-Mohaqiq faction; Afghan military forces loyal to Ismael Khan; forces loyal to Amanullah Khan; 
Ethnicities: Barakzay tribe; tribes of Khost, Pashtuns, Pushtoons, Uzbeks, Tajiks, Hazaras; Alokozai tribe

Events: presidential elections on 9 October 2004 and parliamentary elections in April 2005; Berlin conference (31 March-1 April 2004), sponsored by the Governments of Afghanistan, Germany and Japan, together with the United Nations; brutal attack left 10 Chinese construction workers dead in the city of Jilawugir (Baghlan Province) on 10 June 2004
� Used to produce � HYPERLINK "http://157.150.197.21/DGAACS/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/f96941cc3913dc1085256a010001b5ce?OpenDocument" �heroin� from morphine.


� required for upper house elections


� disarmament, demobilization and reintegration programme to clear the way for a new, national army and police


� Agreement between Afghanistan and the international community defining cooperation for five years (2006-2011), adopted at the� HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/89611b0146354300852570ca00778b50?OpenDocument" � London Conference on Afghanistan� (29 January - 1 February 2006). The Compact addresses � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/deaac6469a4a982785257012005154d6?OpenDocument" �security sector reform�; capacity-building; national reconciliation under a Transitional Justice Plan; regional cooperation; sustainable economic and social development; and the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/3adba14b284e29fa85256b6d006b3a8e?OpenDocument" �United Nations Assistance Mission in Afghanistan� (UNAMA).Variants: (1) Compact for Afghanistan; (2) Afghan Compact


� NATO presence in Afghanistan in support of international community's efforts to achieve implementation of the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/1b7abe5485fe693485256b1e006a699c?OpenDocument" �Agreement on Provisional Arrangements in Afghanistan Pending the Re-establishment of Permanent Government Institutions� (Bonn Agreement).


� to be held in October 2003


� returnee reintegration project funded by the Japanese Government


� Established on 4 September 2010 to guide and support the Government’s efforts to build on the outcomes of the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/f5a11d91f3176375852577af004edb19?OpenDocument" �Consultative Peace Jirga�.�The Council was mandated to promote peace and national unity through � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/0f99a7d734f48ac385256a07005e48fb/7d1d31c42254e2de85256a0100010d31?OpenDocument" �confidence-building�, including the provision of political and strategic leadership to the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/43079218612ea9818525785e00509b46?OpenDocument" �Afghan Peace and Reintegration Programme�. As of December 2010, the Council’s 70 members included representatives of the major regional, ethnic, religious and political groups in Afghan society. There were 10 female members, as well as representatives of civil society organizations; 12 members were former officials of the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/0f99a7d734f48ac385256a07005e48fb/dce6334e4b1f5f6e85256a000007817d?OpenDocument" �Taliban� regime


� held in Brussels on 17 March 2003


� 24-member Board established to monitor implementation of the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/cc5a53009da9dc84852570ca007741da?OpenDocument" �Afghanistan Compact�. The Board promotes facilitates between the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/3adba14b284e29fa85256b6d006b3a8e?OpenDocument" �United Nations Assistance Mission in Afghanistan� (UNAMA) and the Afghan Government.Variant: Afghanistan Compact Monitoring Board; Joint Coordinating and Monitoring Board


� to ensure close cooperation between the Interim Administration, the International Security Assistance Force and the United Nations


� signed on 22 December 2002 by the Governments of Afghanistan and the six neighbouring States 


� held in May 2003


� supported by the UNDP


� financed by the Afghanistan Reconstruction Trust Fund


� financed by the World Bank


� The Poverty Reduction and Growth Facility (PRGF) is the IMF's low-interest lending facility for low-income countries. Established as the � HYPERLINK "http://unterm.un.org/dgaacs/unterm.nsf/8fa942046ff7601c85256983007ca4d8/bfd0f05451e67248852569fa00003f4b?OpenDocument" �Enhanced Structural Adjustment Facility� (ESAF), enlarged and extended in 1994, and further modified in 1999 with the goal of emphasizing poverty reduction. �Variant: Poverty Reduction Growth Facility


� deployed by the military coalition led by the United States of America 


� Neighbors plus USA and Russia


� launched at Oslo in December 2002


� established under the 1964 Constitution
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